
                                                                                             

Na osnovu člana 22 Statuta Brčko distrikta Bosne i Hercegovine („Službeni 
glasnik Brčko distrikta BiH“ broj 3/07), Skupština Brčko distrikta BiH, na 51. sjednici 
održanoj 26. juna 2007. godine, usvaja 
 

ZAKON 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA  

ZAKONA O KOMUNALNIM DJELATNOSTIMA 

 
 

Član 1 

U Zakonu o komunalnim djelatnostima («Službeni glasnik Brčko distrikta BiH», 
br. 30/04), u članu 3 stavu 1 iza tačke 1 dodaje se nova tačka 2 koja glasi: 

»javna preduzeća;», a dosadašnja tačka 2 postaje tačka 3. 
U stavu 2 ovog člana iza riječi «tih komunalnih djelatnosti,» dodaju se riječi 

«javno preduzeće,».  
 

Član 2 

U članu 4 riječi: «odjeljenju, odnosno pravnom ili fizičkom licu» zamjenjuju se 
riječima: «odjeljenju, javnom preduzeću ili drugom pravnom ili fizičkom licu.»  
 

Član 3 

       U članu 8 stavu 1 riječi: »šef nadležnog odjeljenja» zamjenjuju se riječima: 
»davalac komunalne usluge», a riječ: «gradonačelnika» zamjenjuje se riječju: 
«Vladu». 
       U članu 8 stav 2 se briše. 
       U dosadašnjem stavu 3 ovog člana riječi: »Kada šef Odjeljenja primi obavijest o 
poremećaju ili prekidu u pružanju komunalnih usluga, dužan je uz saglasnost 
gradonačelnika da bez odlaganja:» zamjenjuju se riječima: »Kada Vlada primi 
obavještenje o poremećaju ili prekidu u pružanju komunalnih usluga, davalac 
komunalne usluge dužan je da, uz saglasnost Vlade, bez odlaganja:». 
 

Član 4 

U članu 11 stav 2 mijenja se i glasi: 
«Vlada određuje jedinicu mjere, način formiranja cijene i cijenu komunalne 

usluge iz stava 1 ovog člana, ako zakonom nije drugačije određeno.» 
 

Član 5 

U članu 15 stavovima 1 i 2 riječ: »gradonačelnik» zamjenjuje se riječima: 
«Vlada Brčko distrikta BiH». 

 

Član 6 

U članu 16 stav 2 mijenja se i glasi:  
«Za snabdijevanje stanovništva Brčko distrikta BiH vodom za piće iz vodovodne 

mreže odgovoran je davalac komunalne usluge nadležan za vodosnabdijevanje.»  
 

Član 7 

U članu 19 stav 2 mijenja se i glasi:  
«Za ispravnost kvaliteta vode odgovoran je davalac komunalne usluge nadležan 

za vodosnabdijevanje.»   
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Član 8 

U članu 20 stavu 1 riječi: «nadležno odjeljenje (davalac komunalne usluge) 
obavezno» zamjenjuju se riječima: »davalac komunalne usluge obavezan».  

 
Član 9 

        U članu 22 stavovima 1 i 2 riječ: «gradonačelnika» zamjenjuje se riječju: 
«Vlade». 

Stav 3 ovog člana mijenja se i glasi: 
«odluku o utvrđivanju zaštitnih zona donosi Vlada.» 

 
Član 10 

U članu 24 stav 1 mijenja se i glasi:  
«Priključak vodovodnih instalacija i uređaja na vodovodnu mrežu, na zahtjev 

korisnika, vrši isključivo davalac komunalne usluge.» 
 

Član 11 

 U članu 25 stav 1 mijenja se i glasi: 
 «Za priključenje na vodovodnu i kanalizacionu mrežu korisnik plaća posebnu 

nadoknadu čiji se iznos određuje odlukom Vlade ako zakonom nije drugačije 
određeno.» 

 

Član 12 

  U članu 30 stavu 1 tekst: «nadležno odjeljenje, odnosno fizičko ili pravno lice 
kome gradonačelnik povjeri obavljanje tih poslova.» zamjenjuju se riječima: «davalac 
komunalne usluge.» 

  U stavu 3 ovog člana riječi: »nadležno odjeljenje je dužno» zamjenjuju se 
riječima: «davalac komunalne usluge je dužan». 
 

Član 13 

        U članu 31 stavu 1,  iza tačke 1 dodaje se nova tačka 2 koja glasi: 
        «   2. samovoljno izmještanje vodovodnog priključka;» a ranije tačke 2, 3 i 4 
postaju tačke 3, 4 i 5.  

  U  stavu 2 ovog člana broj: «3» zamjenjuje se brojem: «4», a riječ: 
»blindiranim» zamjenjuje se riječju: »plombiranim». 

 

Član 14 

U članu 33 riječi: «pregledalo nadležno odjeljenje» zamjenjuju se riječima: 
«pregledao davalac komunalne usluge».  

 

Član 15 

U članu 35 stavu 1 riječi: «nadležnog odjeljenja« zamjenjuju se riječima: 
»davaoca komunalne usluge». 

U stavu 2 ovog člana riječi: »odjeljenje je dužno» zamjenjuju se riječima: 
»davalac komunalne usluge je dužan».  

U stavu 5 ovog člana riječi: «nadležno odjeljenje» zamjenjuju se riječima: 
«davalac komunalne usluge», a na kraju teksta briše se tačka: «(.)» i dodaje zarez: 
»(,)» i riječi: «ukoliko se ispitivanjem utvrdi da je vodomjer ispravan.» 
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Član 16 

U članu 37 stavu 1 riječi: «nadležnog odjeljenja» zamjenjuju se riječima: 
«davaoca komunalne usluge». 
 

Član 17 

U članu 38,  iza stava 1 dodaje se  stav 2 koji glasi: 
«Zabranjeno je fizičkim i pravnim licima preduzimanje bilo kakvih radnji kojima 

se onemogućava pristup do šahta za smještaj vodomjera kako bi se izvršilo 
očitavanje vodomjera (zatrpavanje šahta za smještaj vodomjera smećem, otpadom, 
građevinskim materijalom i sl.).», a stav 2 postaje stav 3.» 

   
Član 18 

Član 41 mijenja se i glasi: 
«Količinu isporučene vode potrošač plaća davaocu komunalne usluge po 

utrošenom m3 vode, čiju cijenu određuje Vlada uz saglasnost Skupštine Distrikta, 
ako zakonom nije drugačije određeno.» 

 
Član 19 

U članu 43 riječi: «nadležnog odjeljenja» zamjenjuju se riječima: «davaoca 
komunalne usluge». 

 
Član 20 

       U članu 44 stavu 1 riječi: «nadležno odjeljenje - davalac komunalne usluge»  
zamjenjuju se riječima: «davalac komunalne usluge». 
       U  stavu 3 ovog člana riječi: »nadležno odjeljenje-davaoca komunalne usluge» 
zamjenjuju se riječima: »davaoca komunalne usluge». 
 

Član 21 

       U članu 47 stavu 1 riječi: »nadležno odjeljenje–davalac usluge je dužno»  
zamjenjuju se riječima: »davalac komunalne usluge je dužan». 
       U stavu 2 ovog člana riječi: »nadležno odjeljenje» zamjenjuju se riječima: 
»davalac komunalne usluge». 
       U stavu 3 ovog člana riječi: «nadležnog odjeljenja, gradonačelnik» zamjenjuju 
se riječima: »davaoca komunalne usluge, Vlada». 
 

Član 22 

       U članu 48 stavu 1 riječi: »nadležno odjeljenje-davalac usluge» zamjenjuju se 
riječima: »davalac komunalne usluge». 
 

Član 23 

       Član 49 mijenja se  i glasi:  
      «Poslove upravljanja i održavanja javne kanalizacije obavlja davalac komunalne 
usluge nadležan za poslove kanalizacije. 
        Poslovi izgradnje javne kanalizacije, koji se finansiraju iz kapitalnog budžeta, su 
u nadležnosti Vlade.» 

 
Član 24 

U članu 54 stavu 1 riječi: «nadležno odjeljenje-davalac usluge» zamjenjuju se 
riječima: «davalac komunalne usluge». 
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Član 25 

U članu 57 stavu 3 riječi: «nadležno odjeljenje» zamjenjuju se riječima: 
«davalac komunalne usluge». 

  
Član 26 

Član 59 mijenja se i glasi: 
«Instalacije, građevine i uređaje javne kanalizacije održava davalac komunalne 

usluge.» 
 

Član 27 

U članu 60 riječi: «nadležno odjeljenje-davalac usluge, dužno» zamjenjuju se 
riječima: «davalac komunalne usluge dužan».    

 

Član 28 

U članu 68 stavu 5 riječi: «nadležno odjeljenje» zamjenjuju se riječima: 
«davalac komunalne usluge». 

 

Član 29 

      U članu 73 stavu 1 riječi: «Odjeljenje nadležno za poslove kanalizacije» 
zamjenjuju se riječima: «davalac komunalne usluge». 

 

Član 30 

U članu 74 stavu 1 riječi: «nadležno odjeljenje» zamjenjuju se riječima: 
»davalac komunalne usluge», a riječ: »odjeljenja« zamjenjuje se riječima: »davaoca 
komunalne usluge». 

U stavu 3 ovog člana riječi: «odjeljenje za komunalne poslove je dužno»  
zamjenjuju se riječima: »davalac komunalne usluge je dužan». 

 
Član 31 

U članu 76 riječi: «nadležno odjeljenje, koje je dužno» zamjenjuju se riječima: 
«davalac komunalne usluge, koji je dužan». 

 
                                                 Član 32 

U članu 79 stavu 1 na kraju teksta briše se tačka: «(.)» i dodaje zarez: «(,)» i 
riječi: »davaocu komunalne usluge.» 

 

Član 33 

U članu 98 stavu 3 riječ: «gradonačelnik» zamjenjuje se riječima: «Odjeljenje 
za prostorno planiranje i imovinskopravne poslove». 

 

Član 34 

       U članu 99 riječi: «ili mišljenje odjeljenja nadležnog za urbanizam» se brišu. 
 

Član 35 

U članu 102 riječ: «urbanizam» zamjenjuje se riječima: «prostorno planiranje i 
imovinskopravne poslove». 

Član 36 

Član 105 mijenja se i glasi:  
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«Dvorišta stambenih, poslovnih, stambeno-poslovnih objekata, poslovnih 
subjekata, vrtovi, voćnjaci, ograde, kao i neizgrađeno zemljište uz javne površine, 
vlasnici i korisnici moraju održavati urednim.» 
 

Član 37 

U članu 117 stavu 2 riječ: «gradonačelnik» zamjenjuje se riječju: «Vlada». 
 

Član 38 

U članu 122 riječ: «urbanizam» zamjenjuje se riječima: «prostorno planiranje i 
imovinskopravne poslove.» 

 

Član 39 

U članu 126 stav 3  mijenja se i glasi: 
«Javnu rasvjetu postavlja i održava davalac komunalne usluge nadležan za 

distribuciju električne energije.» 
 
                                                     Član 40 

U članu 129 stavu 2 riječ: »urbanizam» zamjenjuje se riječima: »prostorno 
planiranje i imovinskopravne poslove». 
 

Član 41 

U članu 142 stavu 1  riječ: «gradonačelnik» zamjenjuje se riječju: «Vlada». 
 

Član 42 

U  članu 145 stavu 2 riječi: «utvrđuje gradonačelnik» zamjenjuje se riječima: 
«određuje Vlada», a riječi: «urbanizam, imovinskopravne odnose i privredni razvoj» 
zamjenjuju se riječima: «prostorno planiranje i imovinskopravne poslove». 
 

Član 43 

U članu 151 riječi: »urbanizam, imovinske odnose i privredni razvoj» zamjenjuju 
se riječima: »prostorno planiranje i imovinskopravne poslove, a iza riječi: «klupe za 
sjedenje,» dodaje se riječ: «kontejneri,». 

 

                                                    Član 44 

U članu 152 stav 4 mijenja se i glasi: 
«Korpice postavlja i održava davalac komunalne usluge nadležan za poslove 

čistoće.» 
 

Član 45                                            

U članu 153 riječi: »urbanizam, imovinske odnose i privredni razvoj» zamjenjuju 
se riječima: »prostorno planiranje i imovinskopravne poslove». 

 
Član  46 

U članu 154. i 155. stav 1 riječ: »urbanizam» zamjenjuje se riječima: 
»prostorno planiranje i imovinsko-pravne poslove».  

 
Član 47 

       U članu 156 stavu 1 tekst: «odjeljenje nadležno za vodovod, odnosno pravno 
lice kome se povjeri obavljanje te djelatnosti» zamjenjuju se riječima: «davalac 
komunalne usluge nadležan za vodovod.»  
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                                                    Član 48 

U članu 157 stavu 2 riječi: «odjeljenje nadležno za čistoću, odnosno pravno lice 
kome Vlada povjeri obavljanje tih poslova» zamjenjuju se riječima: «davalac 
komunalne usluge nadležan za čistoću». 
 

Član 49 

U članu 158 riječ: »urbanizam» zamjenjuje se riječima: »prostorno planiranje i 
imovinskopravne poslove».  

                                               

Član 50 

U članu 162 stavu 2 riječi: »za čistoću» zamjenjuju se riječima: »za parkove». 
 
                                                      Član 51 

U članu 163 stavu 1 riječi: «utvrđuje gradonačelnik» zamjenjuju se riječima: 
«određuje Vlada», a riječ: »urbanizam» zamjenjuje se riječima: »prostorno 
planiranje i imovinskopravne poslove». 

 
                                                       Član 52 

U članu 165 stavu 1 riječi: »na prijedlog Odjeljenja za urbanizam donosi 
gradonačelnik» zamjenjuju se riječima: »donosi Odjeljenje za prostorno planiranje i 
imovinskopravne poslove». 

U članu 165 stav 2 mijenja se i glasi: 
«Pijačni red donosi odjeljenje nadležno za pijace, odnosno pravno ili fizičko lice 

koje upravlja pijacom uz saglasnost nadležnog odjeljenja.» 

 

                                                         Član 53 

U članu 169 stav 2 mijenja se i glasi: 
«Plan i program redovnog održavanja javnih saobraćajnih površina donosi 

davalac komunalne usluge nadležan za čistoću najkasnije do 31. 12. za narednu 
godinu, uz saglasnost Odjeljenja za javne poslove.»  
                                                      

     Član 54 

      U članu 170 stavu 1 riječi: »se po nalogu šefa Odjeljenja nadležnog za čistoću ili 
komunalnog inspektora» zamjenjuju se riječima: «davalac komunalne usluge 
nadležan za čistoću». 
      Iza stava 1 dodaje se novi stav 2 koji glasi: 
      «Izuzetno od stava 1 ovog člana vanredno čišćenje javnih saobraćajnih površina 
vrši se i po nalogu inspekcije.», a dosadašnji stav 2 postaje stav 3. 
 

Član 55 

      U članu 171 stav 3 riječi: »odjeljenje nadležno za čistoću, odnosno pravno ili 
fizičko lice kome gradonačelnik povjeri obavljanje tih poslova» zamjenjuju se 
riječima: «davalac komunalne usluge nadležan za čistoću». 
 

Član 56 

U članu 173 stavu 1  iza tačke 14 dodaje se tačka 15 koja glasi: 
     «15.  ispuštanje kondenzata iz klima uređaja na javnu površinu.» 
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Član 57 

       U članu 175 stavu 3 i članu 176 stavu 2 riječ: »urbanizam» zamjenjuje se 
riječima: »prostorno planiranje i imovinskopravne poslove». 

 
Član 58 

  U članu 190 stavu 2 riječi: «na prijedlog nadležnog odjeljenja utvrđuje 
gradonačelnik» zamjenjuju se riječima: «donosi odjeljenje nadležno za parkove». 

 

Član 59 

       U članu 199 stavu 1 riječ: «urbanizam» zamjenjuje se riječima: «prostorno 
planiranje i imovinskopravne poslove» 
 

Član 60 

       U članu 205 stavu 2 zarez: «(,)» i riječi: «a vanredno po nalogu komunalnog 
inspektora» se brišu. 
       Iza stava 2 ovog člana dodaju se novi stavovi 3 i 4 koji glase: 
«Vanredno sakupljanje i odvoz smeća s javnih površina vrši davalac komunalne 
usluge nadležan za čistoću. 
       Izuzetno od stava 3 ovog člana vanredno sakupljanje i odvoz smeća vrši se i po 
nalogu inspekcije.» 
 

Član 61 

        U članu 208 stavu 2 tekst: «odgovorno je odjeljenje nadležno za čistoću, 
odnosno pravno ili fizičko lice kome se povjeri obavljanje ovih poslova» zamjenjuju 
se riječima: «odgovoran je davalac komunalne usluge nadležan za čistoću.» 
       U stavu 3 ovog člana riječi: «utvrđuje gradonačelnik» zamjenjuju se tekstom: 
«određuje davalac komunalne usluge, uz saglasnost odjeljenja nadležnog za javne 
poslove». 
       U stavu 4 ovog člana na kraju teksta briše se tačka: «(.)», a dodaje zarez: «(,)» 
i riječi: «kao i da zaključe ugovor o uslovima prikupljanja i odvoza smeća». 
      

                                                     Član 62 

U članu 209 stavu 1 riječ: «gradonačelnik» zamjenjuje se riječju: «Vlada», a na 
kraju teksta briše se tačka: «(.)» i dodaje zarez:» (,)» i riječi:» ako zakonom nije 
drugačije određeno.» 

Član 63 

U članu 210 stavu 3 riječi: »odjeljenje nadležno» zamjenjuju se riječima: 
»davalac komunalne usluge nadležan». 
 

Član 64 

       U članu 211 riječ: «gradonačelnik» zamjenjuje se riječima: «davalac komunalne 
usluge». 

 
Član 65 

U članu 212 stavu 1 riječi: »nadležno odjeljenje» zamjenjuju se riječima: 
»davalac komunalne usluge». 

 

Član 66 

        U članu 213 stavu 1 riječi: «odjeljenje nadležno za čistoću» zamjenjuju se 
riječima: «davalac komunalne usluge uz saglasnost nadležnog odjeljenja», a riječi: 
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«Odjeljenje nadležno» zamjenjuju se riječima: «davalac komunalne usluge 
nadležan». 

U članu 213  iza stava 2 dodaje se novi stav 3 koji glasi:  
«Zabranjeno je samovoljno premještanje posuda za smeće s ranije određenih 

lokacija.»  
 

Član 67 

U članu 215 dodaje se stav 3 koji glasi: 
«Zabranjeno je paljenje smeća i drugih otpadaka u posudama za sakupljanje 

smeća.»  
 

Član 68 

U članu 217 stavu 2 riječi: »na prijedlog nadležnog odjeljenja donosi 
gradonačelnik» zamjenjuju se riječima: »donosi davalac komunalne usluge, uz 
saglasnost odjeljenja nadležnog za javne poslove». 

 
Član 69 

U članu 226 stav 1 mijenja se i glasi: 
«Lokaciju deponije određuje Skupština Brčko distrikta na prijedlog 

gradonačelnika, koji je prethodno odobrila Vlada. 
U stavu 2 ovog člana riječ: «gradonačelnik» zamjenjuje se riječju: «Vlada». 
U  stavu 3 ovog člana tekst: «nadležno odjeljenje, odnosno pravno lice kome 

gradonačelnik povjeri obavljanje tih poslova» zamjenjuje se riječima: «davalac 
komunalne usluge.» 

 
Član 70 

       U članu 231 stavu 1 riječi: «, na prijedlog odjeljenja nadležnog za puteve, 
donosi gradonačelnik»» zamjenjuju se riječima: «donosi odjeljenje nadležno za 
puteve.» 
 

Član 71 

       U članu 236 stavu 1 riječ: «gradonačelnik» zamjenjuje se riječju: «Vlada». 
 

Član 72 

 Članovi 237 i 238 se brišu, a dosadašnji član 239 postaje član 237 i tako 
redom. 

 

Član 73 
U dosadašnjem  članu 240  dodaje se  stav  3 koji glasi: 
«Zabranjeno je ispuštanje osoke iz jame za sakupljanje stajnjaka na okolinu, 

osim za potrebe poljoprivredne proizvodnje.» 
U dosadašnjem članu 240 dodaje se stav 4 koji glasi: 
«Vlasnici jama za sakupljanje stajnjaka i osoke dužni su ih redovno prazniti.»  

 

Član 74 

U dosadašnjem članu 242 stavu 1 riječi: »odjeljenje nadležno» zamjenjuju se 
riječima: «davalac komunalne usluge nadležan».  

 

Član 75 

 Dosadašnji član 246 mijenja se i glasi:  
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«Nadzor nad zakonitošću upravnih akata, koje donose po ovom zakonu 
nadležna odjeljenja Vlade, odnosno drugi davaoci komunalne usluge kroz javna 
ovlaštenja, vrši Apelaciona komisija, kao drugostepeni organ, u skladu sa Zakonom o 
upravnom postupku Brčko distrikta Bosne i Hercegovine, ovim zakonom i 
podzakonskim aktima koji se donose na osnovu ovog ili drugih zakona.»   

 

Član 76 

U dosadašnjem članu 252 stavu 1 tačkama 5, 22 i 60 mijenjaju se i glase: 
«5. Ako ne omogući ovlaštenom licu očitavanje vodomjera i/ili zatrpava šaht za 

smještaj vodomjera i time onemogućava očitavanje vodomjera (član 38); 
 22. Ako dvorišta, vrtove, voćnjake i slične površine ne drži uredno (član 105);  
 60. Ako se ne uključi u organizovani odvoz smeća i ne sklopi ugovor o odvozu 

smeća s davaocem usluge odvoza smeća (član 208). 
U dosadašnjem članu 252 iza tačke 62 dodaje se  tačka 63 koja glasi: 
«63. Ako samovoljno izmiješta posude za smeće s ranije određenih lokacija 

(član 213);».       
       U dosadašnjem članu 252 stavu 1 dosadašnja tačka 63 koja postaje tačka 64 
mijenja se tako što se iza riječi: »smeće» stavlja zarez: »(,)» i dodaju riječi: »pali 
smeće i druge otpatke u posudama za smeće (član 215)», a  tačka 64 postaje tačka 
65 i tako redom.   

Član 77 

U dosadašnjem članu 253 stavu 1 tačkama 2, 51, 52 i  53  mijenjaju se i nove 
glase: 

«2. Ako ne omogući ovlaštenom licu očitavanje vodomjera i/ili zatrpava šaht za 
smještaj vodomjera i time onemogućava očitavanje vodomjera (član 38); 

 51. Ako se ne uključi u organizovani odvoz smeća i ne sklopi ugovor o odvozu 
smeća s davaocem komunalne usluge odvoza smeća (član 208); 

52. Ako samovoljno premiješta posude za smeće (član 213); 
53. Ako odlaže otpad i oštećuje posude za smeće, pali smeće i druge otpatke u 

posudama za smeće (član 215);». 
U dosadašnjem članu 253 stavu 1 tačke 62 i 63 se brišu, a tačka 64 postaje 

tačka 62 i tako redom. 
U dosadašnjem članu 253 stavu 1 dosadašnja tačka 65 mijenja se i glasi: 
«65. Ako pušta stoku ili odlaže đubrivo na otvoren prostor, ispušta osoku na 

okolinu i ne prazni redovno jame za sakupljanje stajnjaka i osoke (član 238).» 
 

Član 78 

       U dosadašnjem članu 255 stavu 1 tačka 22 se briše. 
 

Član 79 

Ovaj zakon stupa na snagu 8. (osmog) dana od dana objavljivanja u 
«Službenom glasniku Brčko distrikta BiH». 
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